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Mélyen tisztelt olvasó közönség!
Az idők végtelen ködebe ismét el­

tűnt egy év, melyben szerény tehet­
ségünkhöz képest iparkodtunk hivatá­
sunknak mindenben megfelelni. Hogy 
ez mennyiben sikerült, arról bizony­
ságot tesz munkásságunk eredmenye, 
melyben mindig a társadalmi és köz­
érdek vezérelt, párosulva azzal a jó 
akarattal, buzgalommal és lelkesedés­
sel, melyhez bennünket e község, es 
annak vidékéhez minden erkölcsi es 
anyagi jólétének előmozdítása fűz. Igaz, 
hogy önzetlen munkásságunkban akad­
tunk és akadunk hívatlan, személyes­
kedő, vagy partoskodó kritikusokra, 
azonban az ilyen gáncsoskodasok mun­
kánkban csak erősíteni fognak, mert az 
igazságos Ítélő szava mindég mellettünk 
fog szóllani. Kitűzött célunktól pedig 
senki kedvééit el nem térünk.

Pártatlan munkánkban sem szemé­
lyeskedés, sem részrehajlás, sem fele­
kezeti erdek nem vezetett, de nem is 
fog vezetni, mert hivatásunk kizárja 
ezeket, viszont Szembeszáltunk és 
megjavítani iparkodunk minden társa­
dalmi, egyesületi, vagy más hibákat, 
gyarlóságokat, mulasztásokat, melyek 
a közügy kárára, vagy a társadalom 
mulasztására irányulnak.

Örökös igazság az, hogy minden 
ember kedve szerint nehez eleget tenni; 
különösen alkalmazható ez a mi mű­
ködésünkre. Ha azonban valaki, ki­
nek velemenyével nyilatkozatunk nem

egyezik, okos belátással bír, úgy bi­
zonyára igazat ad nekünk meg akkor 
is, ha azt a nagy nyilvánosság előtt 
meg nem vallja.

Legyen az bar ostorozás, hizelkedés 
nélküli dicséret, vagy hasznos közös- 
célú eszme fölvetése, mit közre adunk, 
abban csupán társadalmi érdekeink 
igazságos megvédése, községünk és 
vidéke gazdasági, kulturális és anyagi 
előmozdítása, a lakosság anyagi jó­
léte, szellemi előbbrehaladasa, boldo 
guiasa vezet.

Első kötelességünknek tartjuk köz­
ségünk lejlesztese érdekében munkál­
kodni, az elöljáróságnak tanácsadója, 
munkatársa, esetleges mulasztásaiban 
jóakaratu figyelmeztetője lenni.

Vázolt célunk elérhetésére pedig 
még a mélyen tisztelt nagyközönség 
jóindulatára van szükségünk, hogy 
szükebb hazánk j vara együttesen, 
haszonnal munkálkodhassunk.

Tapolca, 1906. januar hó I.
Hazafias üdvözlettel 

A „TAPOLCAI LAPOK“
szerkesztősege és kiadóh ivataia.

Uj évre.
Az idő végtelensegébe ismét letűnt 

egy év, hogy helyet adjon egy má­
siknak, mely titokzatos, előttünk rej­
tett dolgokat hord méheben, sűrű fá­
tyol takarja el szemeink elől, nem 
tudjuk, mit hoz.

Bármily keserű volt a múlt, bármily 
sok csalódást, fájdalmat okozott, vagy 
reményeinkben csalt meg, vagy talán 
kedveskedett, becezett;— elmúlt, letűnt, 
elenyészett, a feledés homálya fogja 
eltakarni.

Itt van helyette a bizonytalan jövő, 
mely elebe kétséggel, aggodalommal, 
de egyszersmind örömmel párosult 
édes reményekkel is nézünk, mert 
nem tudjuk, lesz-e olyan mint a múlt, 
vagy tillán még annál is roszabb ; de 
azt sem tudjuk, nem hoz-e édes örö­
möket, szerencsét, boldogságot.

Egy óhajiásunk van : Boldog uj 
esztendőt!

Ha csalatkoztunk a múltban, ha 
szenvednünk kellett, ha fajdalom érte 
keblünket, ne csüggedjünk, a jövő 
minden keserűséget, csalódást meg­
gyógyíthat, csak reményünket el ne 
veszítsük, mert akkor a jövő sem 
hozhat jobbat a múltnál.

A jobb elérhetésének reménye ve­
zessen minden tettünkben, hivatásunk­
ban. A törhetetlen kitartás, a becsü­
letes munka meghozza gyümölcséi. 
Az ily érzelmekkel és erős akarattal 
felfegyverkezve bátrán nézhetünk a 
bizonytalan jövőbe, melynek esetleges 
akadályait, boldogulásunk gátjait is 
könyebben leküzdhetjük.

De barmit rejtegessen is számunkra 
a jövő, erős lélekkel várjuk, telve re- 
menynyel és kitartással.

A kölcsönös megbecsülés, tisztelet, 
szeretet tartson ös >ze bennünket, mely

TAPOLCZAI LAPOK TÁRCÁJA.
Csobánka Péter újéve.

Az én derék pajtásom, Csobánka Peter 
felette babonás ember volt. Hitt az égi je­
lekben, kiolvasta a felhők formájából a jö­
vendőt ; bal 'ábával a világért sem kelt 
volna fel, ha pappal vagy vénasszonynyal 
találkozott elfordult és varázsmondasokat 
mormogott. Tisztelte a j avasasszonyokat és 
többre becsülte Sárát, a város muzsikus ci­
gányának az anyjat és komaasszonyát, bár­
mely tudósnál. Valahányszor valamibe fogott 
az en Csobánka Péter barátom, mindig fel­
kereste Sára asszonyt, aki rendszerint a pá­
linkás üveg mellett ülve fogadta e kitűnő 
„kundsehaftját". És Sára asszony előszedte 
az ódon, piszkos kártyacsomót, a Piatnikok 
szárnypróbálgatásának eme zsenge eredmé­
nyét, egymás mellé rakta a disznókat és a 
királyokat és megmondott Csobánkának min­
dent, amit egy forint és ötven krajcárért lehet. 
Azt meg kell adni, hogy a vén Sára ügyes asz- 
szony volt. Az első pillantásra tisztában volt 
vele, micsoda emberrel van dolga es nagy­
jában megsejtette, micsoda jövendő mondásra 
van szükség. Sára, pletykás némber is volt, 
üsmerte a városka összes cselédéit, akik 
minden aj a bajukkal felkerestek a javas asz 
szonyt, aki tudós asszony hireben is állott 
egyébkent és ezektől sok mindent megtudott. 
S ismervén a város lakóinak életviszonyait, 
könnyű volt a gyorseszü cigányasszonynak 
a helyzethez illő hazugságokat a piszkos

kártyákból kiolvasni. Ujesztendő előtt két 
nappal Csobánka Péter hivatalos volt a vá­
ros-gazda pincéjébe, ahol is kelleténél többet 
szedett be azon nevezetes nedűből, amely 
Noé apánknak is galibát okozott vala. Jeles 
barátunk egy gazdatiszthez épensóggel nem 
méltó leplekkel tért meg rideg legénylaká­
sára és ágyba dűlt. A felső hatalmak úgy 
akarták, hogy a részeg Csobánkának csoda­
latos álma legyen. Megjelent előtte ükanyja, 
néhai Csobánka Péterné, aki négy férjet si­
ratott el a múlt század első felében és meg­
jósolta harmadik férjétől való édes ükuno­
kájának, hogy még ebben az ujesztendőben 
meg fog párosodni.

— De csak olyan asszonyt végy el Péter, 
j szólt az ük any a szelleme, aki túl nem él 

téged. Lásd én négy férjet temettem el. Sok- 
! kai jobb, ha te temeted el az asszonyt,
I mint ő leged.

Eme bölcs intelem után eltűnt dicsőült 
ükanyja szelleme és Csobánka Péter felébredt. 
Meghányván-vetvén a csodálatos álmot, haj­
nali üt órakor felöltözött s elrohant Sára 
asszonyhoz. Annyira izgatta a csodálatra­
méltó látomány, hogy rögtönösen megakarta 
tudni, miképpen vélekedik az esetről a jö­
vőbe látó bölcs némber.

Sára asszonyt már ébren találta. Éppen 
, a harmadik kupicát hajtotta le, midőn Cso­

bánka barátom berontott hozzá s elmondta 
neki a csodálatos álmot. Nagyon különös, 
mormogta az agg hölgy s megsimogatta sör- 
tés állát. No majd meglátom, mit mond a 
kártya.

És a kártya azt mondotta, hogy azt a

CcJ

nőt veszi el Csobánka feleségül, aki újév 
napján legelsőnek megy el mellette.

Csobánka Peter izgatottan távozott a ci- 
! gúnyok viskójából. Szentül hitte, amit Sára 

asszony mondott neki. A házasság gondola­
tát mar régóta forgatta harminchat esztendős 
fejében, de nem tudott ügyesen forgolódni 
a nők körül s rendszerint, amikorra elhatá­
rozta magát, hogy valamelyik hölgygyei 
foglalkozni log, azt már lefoglalta nálánál 
élelmesebb legény.

Szilveszter estéjén csak tizenegy óráig 
maradi fenn Csobánka Péter. Éjfél előtt ment 
haza, nehogy az éjszaka folyamán találkoz­
zék azzal a nővel, akit a sors féleségéül 
szemelt ki. Mert éjszaka az ember sok olyan 
nővel találkozhatni, aki nem való feleségnek.

S újév reggelén felkelvén es megmosdván, 
kopogtattak Csokánka Péter ajtaján.

— Ki az ? kérdezte.
— Én vagyok, Sulyokné.
özvegy Sulyokné, a negyven tavaszt Iá-' 

lőtt magányos nő volt Csobánka bará­
tunk háziasszonya. Boldog újévet akart kí­
vánni Csobánkának.

Ellenben Csobánka megrémült. Hát Su­
lyokné ? Ez legyen az a nő, akit e nagy, 
jelentőségteljes napon előszűr megpillant ? 
Nem, inkább a halál !

És szinte gorombán kiáltott ki
— Boldog újévet, nagysád! Nem lehet 

bejönni.
— Ja igen ; még nem tetszett felöltözködni. 

Majd később bejövök.
— Később sem lehet, hallatszott ki a 

szobából,
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erények szilárd alapját képezik jövendő 
jólétünknek.

Az összetartásban rejlik az erő, 
mely a szenvedésekkel szemben is 
ellenáll, azokat ieküzdi, hogy azután 
a zavartalan élet utján haladva a bol­
doguláshoz juthassunk.

Ezt óhajtjuk mindnyájunknak, mely- 
lyel bizonyára :

Boldog uj esztendőt érhetünk !

A sajtó hivatása.
Nem új, de mégis mindig halás té­

tel róla megemlékezi, ha az olvasó kö­
zönség figyelemmel kiséri a sajtót, an­
nak szervezetét, feladatát, működését és 
bizonyosan talal néhány peicet arra, 
hogy megismerkedhessek azzal, miként 
vélekedik a sajtóról maga a sajtó, mely­
nek nemcsak az a feladata, hogy tükör­
ként az olvasó elé vetítse a nap esemé­
nyeit a maguk valóságában, hanem 
szükséges, hogy az okok es okozatok 
részletes fejtegetésével ismertesse meg 
a közönséggel a legközelebbi múlt ese­
ményeit.

A modern ember másra bizza azt 
a szellemi munkát, mely az események 
feldolgozásához, a tények fejtegetésé­
hez, a következmények levonásához 
szükséges, és maga megelégszik mind 
ezek végső eredményével, teljesen a 
sajtóra bizva a fentebbi műveletek el 
végzését.

Amint látjuk tehát, a sajtónak már 
azért is fontos a hivatása, mert az 
esemenyek kritikai megbiralasatól sza­
badítja meg az emberiséget. De fon­
tosabb szerepe a sajtónak az, hogy 
állandóan ellenőrizve az egyes társa­
dalmi es hatósági intézményeket s a 
közelet minden egyes szereplőjét, szinte 
lehetetlenné tesz minden helytelen, sza­
bályellenes cselekedetet, minden vissza­
élést vagy túlkapást, — és ha ilyen 
mégis megtörténnék, kíméletlen kezzel 
és erélylyel fog hozza az ügy felderí­
téséhez és nyilvánosságra hozatalához.

A sajtónak a hivatása nemcsak ab­
ban áll, hogy száraz híreket tálaljon 
fel olvasóinak, hanem egyik fő sze­
repe, hogy nyíltan mondja meg az 
igazat bárkinek, minden kerülgetés nél­
kül, mert csak igy szolgálja becsüle­
tesen, odaadóan a közérdeket.

Vannak vidéki lapok, melvek a helyi 
nagyságok dicséretében lelik örömü- 

! két, s egy-két korona előfizetési dij 
! fejében dicsőítő himnuszokat zengedez- 
! nek az illetőknek. Sajnos, még olyan 
: lapok is akadnak, amelyek egyes k-lik- 
J kék, osztály vagy íelekezet érdekeit 
I szolgálják társadalmi és közgazda- 
I sági álarc alatt.
I Itt van azon határkő, melyen ketté 

válik a tisztességes és tisztességtelen 
sajtó mesgyeje. Amely hírlap az igaz­
ság, az önzetlen kötelességtudás szol­
gálatában áll, az sem erkölcsi nyomás­
nak, sem anyagi javaknak engedni 
nem fog, és nem tántorodik le a be­
csület ösvényéről.

Vannak parazitái a sajtónak, kik a 
szennyes ügyek földerítését ugyan szin­
tén hivatásból űzik, de mennél na­
gyobb zajt csapnak, annál nyilván­
valóbb az a tervük, hogy a zaj nagy­
ságának megfelelő hallgatási dijat kap­
janak.

Mérhetetlen az a kár, mit a hirlap- 
iras jó hírnevének ezek artanak.

Sokkal könnyebbe válnék a harc, 
ha a sajtó függetlenebb, anyagiakban 
önállóbb lehetne. Mivel a nagyközön­
ség érdeke, hogy önálló hírlapja le­
gyen, első sorban az ö feladata is, 

j hogy gondoskodjék az ily hírlap fenn- 
allhatásáról. Köztudomású, hogy a ke- 

í reskedelemnek egyetlen biztos alapja, . 
i tamasza a hirdetés, valamint az is, 

hogy a hirdetési dijak teszik a hirla- 
I pok kiadóhivatalának legtekintélyesebb 
I jövödelmét.

Minél általánosabba válnék tehát a 
hirdetés, minél többen vénnek igénybe 
az egyes lapok hirdetési rovatait, an­

nál függetlenebbül, annál önállóbban 
szolgálhatnák az igazságot.

Magasztos a becsületes sajtó sze­
repe, amit mindenkinek, körülményei­
hez képest támogatni erkölcsi köte­
lessége.

Egyröl-másról
A kölcsönös segélyző szövetkezet

erkölcsi és anyagi haszna.
A kölcsönös segélyző szövetkezetek 

! jótékony hatása a nagyközönségre, 
úgy a takarékosság előmozdításával,

I mint a hiteligények olcsó és könnyű 
kielégítésével, mindnyájunk előtt is­
meretesek. Hivatalnok, kereskedő, ipa- 

j ros, földműves, egyaránt érzi hasznos, 
j áldásos voltát. Vagy nem igaz-e hogy 
j sokan a csekély heti befizetések er- 
j kölcsi kötclezettségevel talán gyenge 

anyagi helyzetükön javítanak, vagy 
j olcsóbb pénz forgatásával tőkéjüket 

gyarapítjuk, kezdő iparos önállóságát 
biztosítja, vagy a szegényebb földmi- 

I vés nagyobb összeghez jutva, gazda- 
I ságál intenzivebben kezelheti ; mind­

ezekhez nagyobb megterhelés nélkül 
könyebben hozzá jut.

Mindkét takarékpénztárunknál van 
kölcsönös segélyző-szovetkezst.

Újabban a „Balatonmelléki Taka­
rékpénztár“ nyitott uj osztályzatot, 
melynek befizetései már holnap meg­
kezdődnek.

A szövetkezet előnyei, hogy a ta­
gok minden egyes törzsbetét után 
200 korona hitelt nyernek. Az uj 
osztályzat befizetési ideje hetenkint 
kedben délután lesz.

— De már hogyne lehetne, fortyant fel 
Sulyokné. Az én szobám, uz én lakásom, 
akkor jövök, megyek, amikor nekem tetszik!

— Mégsem lehet.
Hallja maga Csobanka ur! Hogy be­

szél maga velem .- Micsoda titkot őrizget az 
en szobámban ? Micsoda bűnt ? Azért is be­
megyek.

Es döngetni kezdte az ajtót.
Nyissa ki, mert betöröm !
Nem nyitom, lelelte dacosan Csobánka

- Nem nyitja ? Nohát tudja meg az ur, 
n°gy két hét múlva mehet. Felmondok ma- 
gának. Most pedig nyissa ki az ajtót, mert 
rendűit hívok, ludni akarok mindent, látni 
akarom, kit rejteget maga az én tiszta ha­
zamban.

A nagy lármára összegyűlt a ház nepe 
Sulyokné lakása előtt. S beszólt Fütykös 
Balint, a gordonkahangu cipészmester is, aki 
Sulyokné mellett lakott.

— Majd hozok egy baltát kérem, azzal 
oetöröm az ajtót.

Csobánka belátta, hogy nincs vesztegetni 
való idő. Es semhogy Sulyoknál lássa meg 
újév napján elsőnek, inkább kiugrott az ab­
lakon A gallérját az utcán gombolta be, a 
kalapját a nagy szekrényben otthon felejtette 
a cipőjét pedig megfordítva vette föl. S a 
megfordított cipők keservesen nyomták Cso­
bánka barátunk tyúkszemet.

Csobánka a városház felé rontott. Ott la­
kott barátja, a rendőrkapitány, aki szintén 
legenyember volt. De Csobánka tervez 
Az első utcasaroknál szembejött vele a 
szomszéd szatócs szurtos cselédje. Csobanka

! visszafordult és szembetalálta magát Csi- 
; pinszky Klotild kisasszonynyal, a világ 

egyik legtullánkossabb nyelvű ven leányával. 
A kisasszony mosolyra nyitotta a száját, 
billentett a fejével, üdvözölni akarván Cso­
bánka urat. Es Csobánka mint a sebzett 
bika, bőszükén rohant át az utca túlsó ol- 

. dalára.
Ezt megkeserülöd, sziszegte ( sipinszki 

kisasszony.
1 És már másnap tele volt a város azzal a 

húréi, hogy az én Csobánka barátom meg­
őrült, kalap nélkül, rendezetlen ruházatban 
szaladgált az utcán.

De ne vágjunk elébe az eseményeknek A 
városház előtt Csobánka Péter találkozott 
legjobb barátjának a feleségével, a szép 
Czirókinéval, akihez az ujesztendci ebédre is 
hivatalos volt. Gorombán kikerülte es a szép 
asszony sértődötten kiáltotta utána :

~ Aki az utcán nem ismer, azt házam­
nál sem akarom ismerni.

— Végem van, nyögött a szerencsétlen 
Csobanka, aki köré időközben egész tekin­
télyes tömeg verődött össze.

S Csobánka tovább rohant, a kiváncsi 
utca népe utána, A véletlen úgy akarta, hogy 
csúnya öreg nő jöjjön vele szemben és Cso­
banka mindegyik elől menekült.

Így száguldott keresztül kasul a városon
m,m?svS tikcr,ü',t Öt clcsipni az önkéntes 
mentőknek, akik az en szegény Csobánka 
barátomat elvittek a kórházba.

Hardy Kálmán.

A tiszteletjegy.
I apóiéin éppen egy tucat egyesület 

van. Ez egyesületek legtöbbje rendez 
esy-egy nyári, egy-egy téli mulatsá­
got. Evenkint lezajlik legalábbis 10 — 15 
táncmulatság.Ki-ki elmegy erre, arra, 
ahová társadalmi környezete és egyéb 
tekintetek vonzák.

A szerkesztőségtől azonban megkí­
vánják : 1. Közölje a meghívót, 2.
mindegyiken ott legyen, ha van kedve, 
ha nincs, ott költse pénzét, áldozza 
egészségét, 3. rózsaszínbe mártott 
tollal, csengő-bongó szavakkal leírja 
a fényesen sikerült mulatságot, meg­
fésülje a felülfizetésekről beküldött 
kusza kéziratot.

Hát a szerkesztőség ssivesen teszi 
ezt mindenütt, csakhogy azt is kellene 
tudni a mulatságot rendezőknek, hogy 
mivel tartoznak a szerkesztosegnek. 
A sajtó iiánt tartozó kötelességnek 
az alfaja, hogy a szerkesztőségnek 
tiszteletjegy dukál. Mar aztan, hogy 
igényoe veszi-e, vagy nem, az az ő 
dolga. Hivatalosan pedig csakis oly 
cécón vehet részt a szerkesztő, ahonnan 
a meghívó mellett a tiszteletjegy van 
csatolva. Itt a fai sang. Ezt is jó 
tudni.

A nő rendeltetése.
Az anya főgondját képezi, hogy gyermeke 

eljen hogy ooldog legyen; az atyát sokkal 
inkább foglalkoztatja s uralja a bizonytalan 
jövőnek gondolata, még ha az anya fárado­
zásait, ujj eh virasztásait és folytonos gond- 
eljes tevékenységét látják is, - akkor is a 
olott okoskodnak és feleselnek az anyák ; 

hogyan lesz az majd tiz év múlva ?

>.* íwmmmämi lÉtÉtsi mm
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Jó volna, ha legalább a gyermekhalandó­

ságának elvitázhatlan adatait vennék figye­
lembe.

Az uj szülött gyermek hosszú ideig ki 
van téve az elhalálozás veszélyének és anyja 
nelkől úgyszólván bizonyos a — halála.

Azon nők — kik Írással foglalkoznak, ira­
taikban élénken ecsetelték és ecsetelik nemük 
szrencsétlen sorsát.

De ha írni tudnának a kis gyermekek, mi 
mindent kellene és lehetne nekik mondaniuk ?!

Talán azt Írnák : „Bánjatok velünk kímé­
letesen gyengéden azon nehány hónap alatt, 
melyeket általában a szigorú természet nyújt 
nekünk. Oly nagyon függünk mi tőletek ! 
Ti uralkodtok fölöttünk erőtök, értelmetek és 
tapasztalástok fölénye által 1 — — —

Ha csak némileg velünk bánni tudnátok: 
akkor mi oly engedelmesek lennénk s min­
dent megtennénk, a mit akarnátok. De ne 
rövidítsétek meg azt az órát, mig a nap me­
leg fényeben s édesanyánk öltözékének re- 
dóiben tartózkodunk ! Talán már holnap nyu­
godni fogunk a hideg föld ölében es a földi 
összes javakból csak a ti könnyeiteket 
visszük magunkkal!“

Nem irok én itt könyvet a nevelésről, azért 
is foglalkozhatom az általános szempontokkal. 
|JEz alkalommal szemem előtt lebeg főleg : 
a leánygyermek nevelése. Rövidítsük azt 
meg, ami e tekintetben közös a liu és a 
leánynál; maradjunk a kiilömbségnel.

S ez a külümbség igen mely.
A tiuk nevelése modern értelemben véve 

oda irányul, hogy egy productiv, tevékeny 
erőt szerezzünk, vagyis hogy munkást 
teremtsünk.

Valjuk be őszintén : ez a modern ember !
A leány nevelésének czélja pedig : össz­

hangot, vallást teremteni.
A nő : — vallás !

Olyan az ő rendeltetése, hogy a minden­
napi gyakorlati eleire nézve annál haszno­
sabbá válik, minél magasabban áll mint 
vallási költészet.

Oly nő, a kinek szive — prózai, aki nem 
élő — poézis, aki nem képes összhangot 
teremteni, sem férjenek szivében uj bátorsá­
got föléleszteni föllobogtatni, sem a családot 
folyton nemesíteni és szentsegesse tenni, az 
még a szokásos dolgokban sem fog alkotó 
erővel bírni, mert teljesen elhibázta — ren­
deltetései.

Az anya, aki ott ül a leánykája bölcsője 
mellett, kell, hogy úgy szóljon önmagához; 
„Itt van előttem a világ háborúja s bekeje; 
itt van aki sziveket összevarrni vagy pedig a 
bekét a magasztos isteni összhangot létre­
hozni, megszerezni fogja.

0 az, aki ha meghalok, ő serdülő leányka 
lesz, síromon vigasztalni lógja atyját.

Ú az, aki már 17 éves korában tőlem élni 
fogja a férti szivét-lelket es nagy, nemes tet­
tekre fogja azt buzdítani.

0 az, aki huszadik-harmincadik eveben a 
hivatásának egyformaságától kifáradt férjét 
uj eleire ébreszti s az érdekék es gondok 
sivatagában számara egy oázist, pihenőhelyet 
teremt.

O az, aki szerencsétlenség s a bajok nap­
jaiban, midőn elsötétül a láthatár, midőn 
minden elhervad s elszárad, — térjenek is­
mét visszaadja Istenét és kieszközli, hogy az 
ő szivében ismét megtalálja — hitét 1“

Így szól az anya önmagához leánykája 
bölcsőjénél.

A leányt nevelni annyit jelent, mint nevel­
ni a társadalmat. A társadalom a család­
ból támadt, a családnak harmóniáját pedig 
képezi a — nő.

A leánynevelés magasztos és önzetlen mű, 
mert hiszen te, oh anya azért neveled leá­
nyodat, hogy az téged elhagyjon és vérzőbbé 
tegye szivedet. Ő élni fog — másokért, nem 
érted, s önmagáért sem! Ü másnak van 
szánva I

Ez az a viszonylagos jellem, mely őt 
magasabbra emeli, mint a férfit s a mely 
őt vallásossá teszi.

O lángja a szeretetnek, lángja a szívnek, 
bölcsője, iskolája a jövőnek, szóval: ő oltár I

Igen a nő — oltár, azon szent hely, ahol

___ __ T APÓL C Z A I LAP 0K
az élet küzdelmei által megrendült férfi min­
den időben ismét megtalálhatja az elvesztett 
hitet s azt az összhangot, amelyet ő sokkal 
jobban megőrizni képes mint a férfi.

Minden nő — iskola s ő az a letol való­
ban hitüket nyerik meg a nemzedékek.

Azért okvetlenül szükséges, hogy a nőnek 
hite legyen.

A kísértések nem sokáig maradnak el s a 
legnagyobb veszély fenyegeti őt a szilárd 
meggyőződése aláásásától.

Alig húsz éves, alig lett anyává, már is 
cseleket vetnek neki, már is tőrbe csalják.

Édes beszédű, ravasz csábítók simulnak 
hozzá, törekednek megközeleteni őt s rábírni 
arra, hogy atyjának egykori tanítása, anyjá­
nak egyszerű hite, férjének komoly elvei fö­
lött mosolyogjon, gúnyolódjék és elfogadja 
azt az elvet, hogy semmisem bizonyos e 
világon !

Hitre, erős hitre van tehát szüksége, hogy 
ezen léha, önző könnyelműségeket ellenszen­
vei s utálattal halgassa és hogy szembe ál­
lítsa velük oly léleknek komolyságát, amely 
lelkében erős alapja van ama hitnek, mely 
az értelemben szívértek egyszerűségében s a 
nemzetek szivének egyöntetű hangjában gyö­
keredzik s el !

Cselkó JózseJ.

Mélyen tisztelt olvasóinknak és 
munkatársainknak boiúog uj évet 
kívánunk!

lisztéit előfizetőinket felkérjük, 
hogy előfizetésüket megújítani, ille­
tőleg hátralékos előfizetési dijaikat 
beküldeni szíveskedjenek.

iini,

Áthelyezett zárdafőnöknő. Stroblberger 
Gizella, a helybeli Szent-Vincéről nevezett 
irgalmas testverek zárdájának főnöknője, a 
piliscsabai magyar provincia anyaegyháznak 
elöljáró tagjává neveztetett ki. Tizennégy év 
óta vezette a helybeli zarda es hat osztályú 
elemi iskola ügyeit, mely idő alatt úgy az 
intézet, mint az iskola mintaszerű berende­
zést nyertek. A zárdában végzett célszerű 
átalakítások az ó szervező tehetségéről es 
takarékosságáról tanúskodnak. A zarda ré­
szére gazdasági kertet létesített, a Szent- 
György hegyen szép szólót szerzett, mely­
nek teljes jövedelmet a szegények segélyezé­
sére fordította. Főgondját a leány gyermekek 
vallás erkölcsi nevelése es a szegények 
segélyezése kepezte. Nyájas modoráért, a 
szegények iránti jószívűségéért mindenki 
szerette, becsülte, ki vele találkozott. Távo­
zása lelett sajnálat tölti el nemcsak a szerzet 
tagjait, hanem összes ismerőseit, tanítványait, 
de bizonyára legjobban sajnálják a szegények, 
szükölkoduk, kiknek valóságos gondozója 
istápolója volt:

A nagykanizsai királyi törvényszék uj 
elnöke. A király az igazságügyminiszter elő- 
terjesztésére Závody Albinnak, a rózsahegyi 
törvényszék elnökének, a nagykanizsai tör­
vényszékhez saját kérelmére leendő áthelye­
zései megengedte és neki ez alkalomból a 
kúriai bírói címet és jelleget adományozta. 
Tehát Tóth László királyi törvénszéki elnök 
távoztaval ő lesz a nagykanizsai törvény­
szék elnöke.

kitüntetés. Kiss Károly keszthelyi kir. 
járásbíróság! irodatiszt, nyugalomba vonulása 
alkalmából arany érdemkereszttel tüntette- 
tett ki.

Kisorsolt törvényszéki esküdtek az 1906. 
évre. A zalaegerszegi kir. törvényszéknél az 
esküdtek az 1906-ik évre Tapolcáról os já­
rásunkból a következük : Rendes esküdtek : 
Dr. Berger Sándor, báró Buschmann Gott­
hard, Csikay Ferenc, Feilsch Antal, Feleki 
Alajos, Grosz Győző, Handlery Gusztáv, dr. 
Hoffmann László, Horváth Jenő, Keszler
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Gyula, Keszler Aladár, Kemény Ignác, ifjú 
Leszner József, Marton Gyula, Rottler József, 
Rudi Gusztáv, Rédey Andor, Schütz Frigyes, 
Stephaneck János, dr. Sziics Arnold, Szigethy 
Ödön, Tibola János, Takács Jenő, Tus An­
tal. ótesküdtek : Berger Vilmos, dr. Kovács 
Vilmos és Fóliák Emil.
A Zalavármegyei Gazdasági Egyesület e 
hó 27-én közgyűlést tartott Fgerszegen Her- 
telendy Ferenc elnöklete alatt. Több egye­
sületi tárgy letárgyalása után Elek Ernő uj- 
népi löldbirtokos nagyon érdekes életrevaló 
indítványt tett az úgynevezett erjesztő anya­
gok gyártásának tárgyában. Ugyanis az ilyen 
erjesztő anyagokat ez ideig még nem gyárt­
ják Magyarországon, hanem külföldön szer­
zik be drága pénzért az illető gyárosok. Elek 
magvas előadását szívesen hallgatták az egy- 
begyült egyesületi tagok, kik között ott lát­
tuk vármegyénk legelőkelőbb birtokosait.

Kitüntetett balatoni képek. A nyáron 
Keszthelyen tartózkodott Sternefeld neves 
bécsi festőművész. A balaton varázsa on- 
zotta ide. Magyartárgyu képek festése után 
vágyódott a lelke. Öt szép képet festett Keszt­
helyen. Egy mákvirágos kertet, a tégla­
gyár környékét, a Balaton-száló mögött levő 
szomorú tüzeket, nádas házas utcarészletet, 
és balatoni részletet a motor-csónakkal.

Előkelő bécsi lapban olvassuk, hogy a 
magyar tárgyú képek nagy feltűnést keltettek 
a becsi tárlaton. A juri a Rotschild-féle 1000 
koronás díjjal jutalmazta meg a kitűnő mű­
vészt. Egyre hangsúlyozzák Keszthelyen, hogy 
a festőművészek ide édesgetésé miatt mozgal­
mat kellene kifejtenünk. Ha jön is ide egy, 
még annyi figyelembe se méltatja a város, 
bogy a tiirdesre szóló tiszteletjegyet adjon neki.

Halbenepesités a Balatonon. Múlt héten 
teljesítette a Balaton Halászati Részvénytár­
saság amaz évenként megújuló szerződésbeli 
kötelezettségét, hogy a balatoni pontyállo­
mány nemesítése érdekében 12 métermázsa 

! súlyú kétnyaras, úgynevezett gyorsnövésü 
j ponty ivadékot helyezett a Balatonba. A vál- 
! lalat a nemes pontyokat a hírneves ihárosi 
j tógazdaságból szokta beszerezni s a lajtokba 
j tett ivadékot tengelyen a keszthelyi kikötőhöz 

szállitatván, a halak a készen tartott nagy 
I halaszbárkába történt átrakodás után a Ba­

laton különböző pontjain kieresztetnek. A 
jelen alkalommal illusztris társaság kisérte 
érdeklődéssel a halbenepesités munkáját, 
amennyiben a földmivelésügyi minisztérium 
képviseletében Tervey Imre miniszteri taná­
csos, Landgraf János miniszteri osztálytaná­
csos. továbbá Fasztélyi Jenő dr., Takách 
Imre főszolgabíró Hirsch Alfréd dr. tógazda, 
Furgly fái es Baris Gyula halászati igazgatók 
a halászbárkát vontató gőzhajóra száltak s 
figyelemmel nézték miként eregetik a fürge 
pontyokat a vízbe. Ugyanitt megemlítjük, 
hogy a bérlő halászati részvénytársaság ezen 
alkalommal több pár tenyészképes törpehar­
csát szerzett be a nevezett tógazdaságból, 
hogy azokat a Siófok melletti mesterséges 
haltiasitóban leivathassa és n termelendő iva­
dékokat szintén a Balatonba helyezze. Ezen 
az amerikai származású halfajtára hazánkban 
is nagy jövő vár, mert kitűnő, szálkanélküli 
busa miatt igen keresett piaci cikk s Így 
egyike a tenyésztésre leginkább ajánlatos 
halaknak.

Gazdatiszt! vizsgálatok. A nem okleveles 
gazdatisztek gyakorlati vizsgáit a földmivelés­
ügyi miniszter elhatározásából a debreceni, 
kassai, keszthelyi és kolozsvári m. kir. gaz­
dasági tanintézeteknél január 22-én kezdik 
meg, A meghívókat már szótküldték, d* ha 
valaki nem kapta volna meg, forduljon az 
illetékes m. kir, gazdasági tanintézet igaz­
gatóságához.

A Balatonvidék kőzetei. Dr. Lovassy 
Sándor a keszthelyi gazdasági tanintézet 
kiváló tanára, a Múzeumok és Könyvtárak 
Országos Főfelügyelőségének megbízásából 
beutazta a Balaton egész környékét. A fel­
tárt összes kőzet fajokat instruktiv példá­
nyokban összegyűjtötte a keszthelyi Balatoni 
Muzeum részére A gyűjtemény a Balaton- 
v.dék legrégibb kőzetétől: a révfülöpi carbon 
szisztémájú agyagpalától a somogyi partok 
jelenkori homokturzásainak homokjáig s a 
berkek tüzegjéig minden fajt tartalmaz. A 
badacsonyvidéki bazaltkupok anyaga is szép
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sorozatokban van együtt. A kőzetek a vidék 
egyik legtanuságosabb gyűjteményét alkotják.

Csendes jótékonyság. Az igaz szeretet 
csendben ünnepel. A szentirás: „Szeresd 
felebarátodat, mint önmagadat“ szava nem 
tűri meg a hangos, tapsokra „utazó" szere- 
tetet. Az igazi umberszeretet, felebarátaink 
segítése ne a társadalom elismerésére irányul­
jon, különösen akkor, midőn nem egyes egyén, 
hanem egy u jótékonyságra alakult egye­
sület kebelében indul ki a mozgalom. 
Kerüljük az elismerés olcsó babérágát, le­
gyünk jót a valódi szükölködőkkel, min­
den kölcsönbe erőszakolt tisztelet vagy el­
ismerés nélkül. Jelenjünk meg náluk a 
legtisztább, a legnemesebb, a legönzetlenebb 
érzéssel. A szív ünnepeljen, nem pedig a kül­
szín, amelyet annyian vadásznak az igazi 
jótékonyság rovására. A szív találja meg ju­
talmát a jólétben, abban a nemes gondolat­
ban, hogy sikerült egy megszorult embertár­
sunkon segíteni s gyógyitgatni lelkét a sze­
retet gyógyírjával. Töltse el szivünket az 
igazi szeretet érzése, legyünk a szeretet fen­
séges gondolatának ünneplésében egyek. Az 
önzetlen szeretet nem kivan semmiféle zálo­
got a jótéteményért. E gondolatok ébresz­
tették a helybeli irgalmas testveteket is ama 
jótéteményre, melyben a szegény 1 ánygyer- 
mekeket karácsony előestéjén részesítették. 
Talán nélkülözésük árán juttattak negyven 
szegény leánygyermeket meleg ruhához. 
Minden külső díszelgő mez és hiú elismerés 
nélkül, a valódi szeretet szerény, de mindig 
nemes keretében, szivük legbecsesebb érzel­
mének indulatából .otthonias körben nyuj 
toltak enyhülést, a szenvedő és nélkülöző 
sziveknek örömet, csendben, feltűnés nélkül. 
Nemes szivük legdrágább jutalma lesz ama 
tudat, hogy az isteni parancsolatot híven tel­
jesítették, mélyért hiú elismerést, földi jutal­
mat nem várnak, de a segelyre szorultak 
igaz szívből eredő hálaimája bizonyára ál­
dást kér reájuk. Az önzetlen szív a jótéte­
ményért elismerést nem vár, mert jutalmát 
már magában hordja az a tudat, hogy meg­
tette felebaráti kötelességét.

A váltóovás reformja Az országos Ma­
gyar Kereskedelmi Eegyesiilet Budapesten a 
v á 1 t ó ó v á s reformja tárgyában ankétet 
tartott. A tanácskozások alapjául az ügyész 
által készített előadói javaslat szolgált, amely 
belga mintára a váltóóvást a postahivata­
lokra kívánja bízni. Dr. Glücksthal előadó 
összegezvén a vita során elhangzottakat, 
konstatálja hogy a szaktanácskozmány egy 
értelműén állast foglalt a váltóóvás reform­
jának szükségessége mellett s újból hangsú­
lyozta, hogy az egssz vonalon az obligató- 
rius postaóvást tartja szükségesnek.

A „tapolcai községi népkönyvtár1 
1905. évi forgalma. Az 1902. évben 
a földmivelésügyi minisztériumtól ka­
pott könyvtarat évről evre nagyobb 
szambán veszik igénybe. A község 
évenkint 50 koronát ád a könyviár 
gyarapítására, amit néhány kötettel 
magánosok adomanya is szaporitott. 
A múzeumok és könyvtárak országos 
bizottsága a múlt evben 29 értékes 
könyvet ajándékozott a könyvtár ré­
szere. Az újabb beszerzés részben 
gazdasági, részben pedig hasznos és 
szórakoztató könyvek beszerzésére 
szorítkozik. A könyvtár a községháza 
tanácstermében van elhelyezve, ahol 
vasárnaponkint délelőtt 9—10 óráig 
van könyvtár óra. A könyvtárban 
jelenleg 326 kötetben 312 munka van. 
Legnagyobb forgalmat a szórakoztató 
munkák mutatnak. Az 1905. évben 
97-en vették igénybe a könyvtárt. 
2958 tételben s így egy-egy olvasóra 
átlag 30 munka esik, ami a mull év- 
kez képest haladást mutat.

A gépkezelők es kazánfűtők legkö­
zelebbi képesítő vizsgái Sopronban 
január hó 7 ik napjan délelőtt 9 óra­
kor a Sopron városi villanytelepen

j fognak megtartatni. A vizsgálati kér­
vények kellően felszerelve a magyar 
királyi kerületi ipái felügyelőséghez 
(Ujteleki-utca 10.) beküldendők.

Vasúti menetrend, lapolcáról Ukk leié 
indul naponkint reggel 4 óra 42 perckor, 
délelőtt 9 óra 28 perckor, délután 1 óra -10 
perckor és délután 5 óra 11 perckor. A haj­
nali vonathoz csatlakozás van Budapestre, 
hová délután 2 óra hl perckor érkezik. A 
délelőtt 9 óra 28 perckor Tapolcáról induló 
vonat csatlakozik az este 7 óra 10, illetőleg 
9 óra 30 perckor Budapestre érkező vonat­
hoz. A délután 5 óra 11 perckor induló vo­
nat csatlakozik a reggel 7 óra 25 perckor 
Budapestre érkező vonathoz. — lapol­
cáról Balaton-Szent-György felé indul napon­
kint reggel 4 óra 30 perckor, mely csatla­
kozik a délelőtt 9 óra 55 perckor Budapestre 
erkező déli vasúti gyorsvonathoz. Tapolcá­
ról Balaton-Szent-Györgyre indul délelőtt 9 
óra 40 perckor, szintén csatlakozással a 
déli vasútnak este 8 óra 30 perckor Buda­
pestre érkező vonatához. Nem bir csatlako­
zással Budapest felé a Tapolcáról délután 5 
óra 30 pe ckor Balaton-Szent Györgyre in­
duló vonat.

Földrengés. Szerdán éjszaka Muraközben, 
Kisszabadkán, Murakirályon 11 óra 15 perc­
kor hullámos és 2t) másodpercig- tartó erős 
földrengést éreztek, Kisszabadkán a rengés 
következtében a faliórák megálltak, a Iáihoz 
támasztott tárgyak eldőllek, szerencsére azon­
ban egyéb kárt nem okozott.

A farsang. Örüljetek ifjak és leányok; 
hosszú lesz a farsang. Ötvenöt napon át le­
het flivtelni,' szerelmi vallomásokat suttogni 
a báltermekben, s ha valaki éppen akar, meg 
is házasodhatik a farsang alatt. Az időből 
bőven futja. Az ismerkedéstől a nászúiig 55 
nap teljesen elegendő. Csak az a baj, hogy 
a farsangnak nincs meg az a bája, kedves­
sége, mint a regi világban. A kedélyek ki­
száradtak s a mulató fiatalság is túlságosan 
reális szemüvegen át nézi a világot. . . De 
hagyjuk ezt a thémát. Csak annyit akartunk 
tudtuí adni, hogy nem kell nagyon sietni a 
báirendezéssel, mert január 7-étől február 
27-eig mindig farsang lesz.

Tolvaj vendßy. A múlt heten egy 
vendég szállt meg Berta Gyula ven­
déglőjében. A vendég jelezte, hogy a 
hajnali vonattal elutazik. El is uta­
zóit, de vajmi nagy volt a vendéglős 
meglepete.se, midőn észrevette, hogy 
vendége az agy fehérneműit is magá­
val vitte. A károsult jelentést tett a 
bíróságnál.

Érdekes meghívó. A muH helen 
egy helybeli úri családhoz meghívót 
vitt a postás, szólott pedig az a kö­
vetkezőképpen : „Tek. N. N. urnái 
levő női konyhaszemélyzetnek.■* Hál 
nem haladunk ? !

Időjárás. Annyira természetünkké válto­
zott már az, hogy karácsonyt fehér mezben 
fogadjuk, hogy szinte összefort képzeletünk­
ben a karácsony ünnepe a hólepellel bevont 
földdel. Már néhány év óta nem volt fehér 
karácsonyunk pedig eltekintve ettől, a gazda 
még rosszat is jósol a lekete karácsonyból, 
mert azt. mondja, hogy akkor fehér husvet 
lesz, es kevés gyümölcs várható. Egyik sem 
jó. Az idén pedig fekete karácsonyunk volt 
Az ünnep első napján derült napos hideg 
idő, második nap ködös ([borult időnk volt.

Bárha a gazdák jóslata be nem teljesed 
nék.

Verekedés, szurkálás. Papp István b.fia­
ton cdcvicsi lakos régi haragosa volt Papp 
Gyula szúnyog-majori béresnek, akit egy 
buzogánynyal a fején életveszélyesen meg­
sebesített. — Hantó József kisörsi lakos 
összeveszett Székeli Pál kékkúti lakossal 
akit késével összeszurkált. A garázda vere­
kedőket a bíróságnál feljelentették.

Lopás. Osvad József es Bogdán Károly 
balatonedericsi lakósok Orbán Pál ugyanot­
tani lakos hegyi pincéjéből rozsot loptak,
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feljelentették őket a helybeli királyi járás­
bíróságnál.

Nagy tűzvész Zalaszentbalázson. Óriási 
tűzvész dühöngött a múlt héten Zalaszent­
balázson, mely Musset Eerencz földbirtokos 
istállóját hamvasztotta el. Az istálóban benn­
égett 26 darab ökör, 900 métermázsa széna 
ós négy cseléd élelmiszere. A tüzet Héder 
István nevű ember vigyázatlansága okozta, 
ki a kezében volt lámpát, az jjistálóban oly 
ügyetlenül tartotta, hogy ezzell a tűz okozó­
jává lett.

Befagyott a Balaton. A Balaton a múlt 
napokban annyira befagyott, hogy a künn 
levő halászok hajóikkal nem tudtak a part­
hoz közeledni, hanem kénytelenek voltak az 
ej jelt a Balaton középen tölteni, csak a reg­
geli szél hajtotta ki őket a partra.

Megjelent, a „Szőlőszeti és borászati
Lap Naptara“ 19UU-ik évre, új, dús, tárgyi­
lagos érdekes, változatos és értékes szakcik­
kekkel. Ára 1 korona. Tartalom: A naptár 
ós havi jegyzéklapokon kívül „Havi teendőink 
a szőlőben és a pincében.“ Szőlészet: Ko­
rai piros Veltelini. — Az olasz Rizlingről.
— A Maurer-féle dupla hármaskötés. (Ábrá­
val) — Cvignote félkarikás combművelet. 
(Ábrával.) — A válogatás fontossága. 
Erdélyi szőlőművelés. — A szőlő levelezése.
— A gyűrüzés. — A szőlő jövedelmének 
emelése. — Sodrony vagy karroművelet. — 
A szőlő betegségei. Védekezés a tavaszi 
fagyok ellen. Borászat: Mustunk szőlőhe- 
ján való erjedese. — A törköly hatása a 
borra. Szőlóaszalás. Magas cukortar­
talmú borok erjedese. — A bor megítélése 
vegyi szempontból. — Mellük termékek nye­
rése. — Uj borok lefejtése. Különféle: „ Ba- 
chus körúton, — Petőfi mint borivó. Hasz­
nos tudnivalók : Ártalmas-e a rézgaliccal per­
metezett szőlő? — A szőlő gyógy hatása. — 
A szőlőtörköly mint takarmány. -- Szőlő­
kocsonya. Az Othello borának kezelése.
— A hordók uriasa. — Hordótapasz. — 
Kedvezményes boritaladó. — Eljárás uj hor­
dókkal. Gyakran szedegessük a lehulló 
gyümölcsöt. Alma es körte betelelése. Az 
egy korona ár előleges beküldése mellett 
megrendelhető szerzőnél: Maurer János, Kecs­
kemét.

§ Igazi független újság mint a közelmúlt 
napok esemenyei is igazolták, a Pesti Hírlap. 
A szociálisták terrorismusa, a sajtószabad­
ság ellen intézett támadása sem felemlítette 
meg, amint nem ijedt meg soha semmi hata­
lomtól, hanem hirdette és hirdeti a meggyő­
ződése szerint való igazságot. Küzdött és 
küzd folyton a szabad ^vélemény-nyilvánítá­
sért. Liberális és demokratikus elveket val­
lott immár 27 éven át, liberális es demokra­
tikus irányban fog haladni ezentúl is, az el­
vek diadaláig. Es ebben bizonyára támogatja 
a nagy magyar olvasóközönség, melynek igy 
a szive szerint tud beszelni. Magyarország 
legkedvóltebb es legelterjedtebb lapja azzal 
hálálja meg a nagy pártolást, hogy ugyan­
azon árért sokkal nagyobb lapot ad, több 
olvasni valót nyújt, mint más újságok s 
minden előfizető díjtalanul kap — karácsonyi 
ajándékul — egy díszes kiállítású nagy ké­
pes naptárt. Ez a naptár az 19U(j. évre már 
m .'gjelent s minden újonnan belépő előfizető 
is megkapja, ha negyedévre egyszerre küldi 
be a 7 korona előfizetést. A Pesti Hírlap 
naptárában ugyanazon jeles irók írtak, akik 
a lap kedvelt munkatársai. Van a Pesti Hír­
lapnak divatlap-melléklete is, melyet feláron 
rendelhetnek meg a lap előfizetői. Ez a Divat 
Salon. A “Pesti Hírlap" a kiadóhivatalnál 
(Budapest, Váci-körűt 78.) megrenrendelhető 
egy hóra 2 kor. 4U tiller és negyedévre 7 
korona előfizetési áron, mely legcélszerűbben 
postautalvánon küldhető. A Pesi Hírlap és 
Divat Salon együtt (a Pesti Hírlap nagy ké­
pes naptárával) negyedévre 9 korona. Jó 
lélekkel ajánljuk t. olvasóközönségünk (figyel- 
műbe.
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Milyen termés hozamú a Delaware ?

A magyar királyi földmivelésügyi minisz­
térium a Delaware szőlőfajtára nézve az 
alábbi jelentést küldte a kerületi szőlőszeti 
és borászati felügyelőségekhez.

Kosinszky Viktor telepigazgató jelentése 
szerint az állami szőlőtelepeken kísérlet alatt 
álló és az érmelléki azonos nevű fajták tel­
jesen két külömböző fajtát képeznek. — Külső 
habitusuk is nagyon elütő, termésük is : Így 
az állami telepeken lévők termése fehér, az 
érmellékieké meg gránát piros. Az érmelléki 
fajta egyebbként viszonylagosan értékesebb : 
termése több, fürtjei nagyobbak, es bogyói 
kissé levesesebbek. — Ámde eléggé hálás 
fájtának ennek dacára is ez sem látszik, mert 
bogyóik aprók, vastag héj uak, nagy maguak, 
és nyálkás tartalmúak, minek folytán nyilván 
csak sok törkölyt, és kevés mustot adnak.

Mindenütt erőteljes nyirok talajba vannak 
ültetve, (gyakran oltva) - hosszúra metszet­
nek, (szálveszőztetnek) s az élősdi gombák, 
és filoxera ellen minden kezeles nélkül is 
eléggé ellenálóknak látszanak.

Ezen ellenálló képesség minden esetre csak 
viszonylagos ugyan, de gyakorlati szempont­
ból mégis már számottevő és értékes. Ez 
igaz.

A „Delaware“ borokat is végig kóstoltam : 
ót- újat. Valamennyit elégge testes, szeszes 
bornak találtam ; némelyik túlzottan, - szinte 
egetően — is szeszes. Uj korukban e borok 
málnaszerü mellékizüek, nyálkásak, ókoruk­
ban azonban ezen mellekizük sajátságos avas 
Ízzé alakul, nyálkásságuk megszűnik, és a 
borok sötét sárga szint öltenek,

Saját Ízlésem szerint új korukban a „De- 
leware“ borok élvezhetetlenek, mert vissza­
tetsző izüek, ókorukban azonban elegge tűr­
hető Ízűek, csak inhármunikusan szeszesek, 
nyersek, avasok és teljesen zamatatlanok 
vagyis finomság nélküli nyersborok.

A kereskedők egy általában nem kedvelik, 
mert tisztán nem használhatók, házasitásra 
meg szintén kevésbe jók, mivel új korukban 
kellemetlen mellekizzel bírnak, o korukban 
meg még szintén erősen befolyásolják es 
egyáltalában nem liinomitják, a házasított 
bor izét. Tehát csak korcsmái borok előállí­
tására lennének nemileg ajánlhatok.

Fetten kotier Sándor szőlészeti és borá­
szati felügyelő jelentése szerint a borok ál­
talában sötét sárgák, izük szokatlan, s hatá­
rozottan a fajtára emlékeztető testesek, es 
szeszesek, de nem harmónikusok.

Mint különlegesseget bátor vagyok megje­
gyezni, hogy a Sándor József fele 19ul évi 
termésű „Delavare“ bor némileg hegyaljai 
borokhoz hasonló zamatu, mely körülmény 
nem borismerő embereket könnyen tévútra 
vezethet.

Egyébként a tekintélyesebb szőlősgazdák 
legtöbbje a napirendre tért, a fajta lelett, —• 
s nagyobb jelentőséget nem tulajdonítanak 
neki, csak egyes apostolai vannak, akik a 
borok árát rendkívül magasra becsülik.

Szerkesztői üzenet.
A. F. Szívélyes ünvözlet és köszönet. 

Bármikor köszönettel fogadjuk b. sorait.
Loco. Aki minden tettében, éppen hivatá­

sát cáfolja meg, az nem csak becsülést nem 
érdemel, de megvetés tárgya legyen.

Nemo. A lap nem szájuk ize zserint szól, 
de legyen meggyőződve, fchogy a legszor­
galmasabb olvasói mégis ezek közűi kerül ki.

A. I. Haláp. Köszönet, bármely tudósítást 
szívesen veszünk, csak autentikus legyen.

V. Gy. Szepezd. Várlak, várlak, de hiába 
várlak. . Egy kis balatonmelléki értesítés is j 
jól esnék!.

K. J. Méltó sorsát el nem kerüli. Az igaz- j 
ság napfényre jön.

Sz. K. Balatonfüred Szívesen küldjük, 
de annak fejében elvárjuk tudósításait.

B. Gy. Zalaegerszeg. Egyezkedésünk ér­
telmében neve aláírásával, tanulságos cikket 
felhasználtuk. Bárha nekünk is volna oly 
tevékeny munkatársunk. Üdvözlet.

IApOLCZAI LAPOK
H G. Sajnálatunkra a papírkosárba kc- 

ruit. Hosszú lere eresztett tartalom nélküli 
dolog.

Pluto. Boldog család-apa Győrben.
Hatos. A tisztesség és illem legelemibb 

szabályait sem tudja, aki a hölgyekkel szem 
ben úgy viselkedik. A tett már magában 
hordja gyalázatát.

M. K. Keszthelyen vizsgáznak az állami 
polgári leányiskolában. Tessék az igazgató­
sághoz fordulni.

H. B, A megrendelés ideje letelt. Talán 
magántermelőnél kap, ezt úgy sem ajánlja 
az allam. Tessék mai gazdasági cikkünket 
elolvasni.

Anyakönyvi kivonat
tleoembev lióiiu,|ti-ól.

Születés.
Cser István és neje Kocsis Rozália fia 

Lajos rk.
Hammer Eudre és neje Mitterstiller Mária 

fia Gyula rk.
bischer Miksa és neje kRechnitzer Regina 

leánya Klára izr.
Kuli Antal és neje Lőrinc Róza fia Sán­

dor rk.
Bakos Ferenc es neje Varga Róza leánya 

Róza rk.
Halász b erenc és neje Körmendy Rozália 

leánya Teréz rk.
Deutsch Lipót és neje Benhauer Janka fia 

Sándor izr.
Márkus Lőrinc és neje Sós Franciska fia 

István rk.
loth Imre és neje Nemes Irma leánya 

Mária, Erzsébet rk.
Szél József és neje Bogdán Mária leánya 

Erzsébet rk.
Mór Ferenc es neje Berkes Mária fia 1st- j 

ván rk.
Schvvarc Emil és neje Steiner Anna fia | 

Pál izr.
Kovács János es neje Zöld Erzsébet leá- ; 

nya Rozália rk.
Nagy Mihály es neje Hálák Erzsébet fia 

József rk.
Horváth József és neje Zámbó Verona 

Erzsébet rk.

Halálozás.
Sülé Terézia 7 napos rk.
Molnár Ferenc ü5 eves napszámos rk.
Berkes Mária 2 hónapos rk.
Halász Terézia 4 hónapos rk.
Kovács József (sziliy 42 éves földműves 

róm. kath.
Csóka István 2 eves rk.
Kovács Ferenc 3 hónapos rk.
Nyilasi István 73 éves takacs mester rk.

Házasság.
Nem volt.

teni. Akik készletüket ezen határidő alatt 
bejelenteni elmulasztják, azok ellen a jöve­
déki eljárás folyamatba tétetik.

I apolca, 1905. évi december 28.
A községi elöljáróság.

Horváth Jenő Tibola János
főjegyző. bíró.
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Hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem :
1. Hogy vasár- és ünnepnapokon 

a hivatalos óra délelőtt 10 óráig tart 
a községházán,

2. vasár- és ünnepnapon házassá­
got nem kötök,

3. vasár- és ünnepnap az anya­
könyvvezetés, kivéve a haláleset be­
jelentését, egyáltalán szünetel,

4. hazassagkötés napja 3 nappal 
előbb bejelentendő.

Tapolca, 1905. december 30.
Horváth Jenő

vezető jegyző és m. kir. anyakönyvvezetó.

HIRDETÉSEK,

Értesítés.
Miután a városi téglaház bérlete 

január hó 1-től kizárólag az én tulaj­
donom, tisztelettel tudatom a nagyér­
demű közönséggel, hogy az utalványok
csakis nálam válthatók, és pedig a 
lakásomon, Tapolcán, Berek-utca 333. 
szám, vagy esetleg kint a téglaháznál.

Presing Gábor
a városi téglaház bérlője,

fffffffffff

■ Cl malter gyáros, iparos és 
korcslioctő urak figyelmébe!

A KÖZSÉGHÁZÁBÓL.
Hirdetmény.

Tapolca nagyközség elöljárósága felhívja 
az összes szőlőbirtokosokat és magán fo­
gyasztókat, akik 190b. évi borfogyasztási 
adójukra nézve egyezségre óhajtanak lépni, 
hogy az egyezségek megkötése végett 1906. 
évi január hó 2-től január 15-ig Nagy Ignác, 
községi fogyasztási adó kézelőnél jelentkez- I 
zenek.

Amennyiben egyezségek nem jönnének 
létre, vagy a magán fogyasztók nem óhaj­
tanának kiegyezni, tartoznak adó alá eső 
készletüket legkésőbb január végéig bejelen-

A legújabb hivatalos adatok nyomán kiváló 
gonddal készült, sajtó alatt van és legköze­

lebb megjelenik a

Magyar Gyárak és Ipar­
ai vállalatok Címtára &

minden tekintetben magbizható es
egyedül teljes magyar ipari cirntur.

A száraz cimanyagon kívül feltétlenül 
biztos s megbízható források alapján a gyárak 
és iparvallalatokra vonatkozó minden oly 
adatot közöl, amelynek ismerete az üzleti 
érintkezésben nélkülözhetetlen.

Ezen törzskönyvszerü Cimtár kiváló bi­
zonyítéka annak, hogy az izmosodó magyar 
gyáripar ma már önérzettéi és sikeresen 
veszi lel a versenyt a hazánkat kusakma- 
nyalu, tolakodó es lelkiismeretlen osztrák 
gyáripariul szemben. Tanácsadója és útmu­
tatója a beszerzési forrásokat kutató magyar 
iparos, kereskedő és nagyközönségnek, a 
mely még mindig szívesen fedezi szükség­
leteit Ausztriából, holott a közelmúlt ese­
ményei is igazolják, hogy Lueger honfitársai 
izzó gyűlölettel viseltetnek minden iránt, ami 
magyar, s csupán a magyar pénzt fogadják 
szívesen.

Ne küldjük ezt sem Ausztriába, de tá­
mogassuk vele a fejlődő magyar ipart.
A Cimtár egy példányának ára 20 kor.
Megrendelhető (levelezőlapon is) a szerzőnél

BACSKAV MIKLÓS
pü. számvizsgálónál,

LŐCSE (Szepesmegye).
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A háziasszony gondos 
kodásán múlik a csa 
iád üdve, boldogsága!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner előállítási módszere révén 
kellemes ízű, az egészséget előmozdító és 
olcsó, ez által a legmegbecsülhetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak

Minden vásárlásnál hangsúlyoz 
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygycl
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Az elmúlt rendkívüli száraz nyár 
folyamán ismét a

Küküllömenti

Első Szölóoltványtelep
Tulajdonos Caspar! Frigyes, Medgyes 198, N.-KUkűIlőmegye

volt az egyedüli az egész országban 
mely oltványait óriási mennyiségű na­
ponta 5 millió liternyi vízzel öntözte, 
s ennek folytán az egyedüli szőlőtelep, 
amely ez évben is valóban szép és 
minden tekintetben kifogástalan minő­

ségű szőlőoltványokat szállít.
epes árjegyzék számos elismerő levéllel ingyen és 

bérmentve.
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SZÖLÖVESSZÖ!
A világhírű Delavare 

adja a legjobb bort!
Oltani, permetezni nem keli.

A szőlészét kincse.
A fiiloxerának ellentall!

Leírását és árjegyzéket ingyen 
küldünk bárkinek.

Szölöoltványok niersekelt áron 

kaphatók.

Nagy mennyiségű sima és gyö­
keres „Delavare“ vessző eladás.

Cim :

Szigyártó és Takács
zzűlőtelep-tulajdonosok
Telep: Alsó-Segesd,

Központi iroda: Feisö-Segesd 
Somogy megye.
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Értesítem a tisztelt husvásárló kö­
zönséget, hogy nálam a húsnak 
kilogrammja

marhahús eleje 40 kitől 52 krig
„ hátulja 50 „ 64 „ 

borjúhús eleje 60 „ 70 „
„ hátulja 70 „ 80 „

az árak nyomatékkai együtt értendők.

Hirsch Dávid mészáros
Tapolcza, (főtér).

Szőlőbirtokosok figyelmébe
ajánlom állandóan nagy választékú 
raktáramat, mindenféle, a szőlőkeze­
léshez szükséges gépekből u. m.
permetezők, szenkénegezök, porozok, 
lepkefogö lámpák — továbbá a leg­
nagyobb választék szőiöprésekben, 
azonkívül állandó raktárt tartok min­
dennemű gazdasági gépekből.

Pauk Vilmos
vaskereskedése, T APOLCZA
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VI. Andrássy-ut 2. (Fonciere-palota.) Qo o
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8 Megjelent

uj sárcipö-, hócipő és gummi- 
vadászcsizmákról szóló

Árjegyzéke.
Kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve küldi.
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Tapolcza! Takarékpénztár Részvény-Társaság, 

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítjük az érdeklődőt, közön­

séget, hogy a

„Pesti Hazai Első Takarékpenztár-Egyesület“

részéről legközelebb kibocsátandó

SORSJEGYEK
111 intézetünknél az eredeti kibocsátási áron kaphatók lesznek,
|Q

Előjegyzéseket már elfogadunk es bővebb 
felvilágosítással készséggel szolgálunk,

A Tapolcza! Takarékpénztár 
Részvény-Társaság igazgatósága.
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Nyomatott Lőwy B. gyorssajtóján Tapotczán.
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